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Toutes  nos  félicitations  pour  avoir  acheté  un  de  nos  produits 
SentencePower !
Nos  produits  sont  conçus  pour  répondre  aux  besoins  des 
apprenants  et  apprenantes  qui  possèdent  des  connaissances  de 
base dans une langue et qui souhaitent acquérir les compétences 
linguistiques  nécessaires  pour  discuter  naturellement  et 
comprendre des contenus complexes.
Pour l’élaboration de ce matériel d’apprentissage, nous avons tenu 
compte de l’état de la science et nous nous sommes appuyés sur la 
solide  expérience  de  spécialistes  compétents  qui  maîtrisent  de 
nombreuses langues et sont eux-mêmes apprenants multilingues 
depuis de nombreuses années.
Nos produits SentencePower se composent de 5 000 modules d’une 
à quelques phrases, avec en tout près de 5 700 phrases couvrant les 
domaines les plus variés de la vie.
Ces modules vous permettront d’acquérir un vocabulaire actuel et 
peuvent être combinés de sorte que vous pourrez vous exercer à 
participer  à  un grand nombre  de  conversations  sur  des  thèmes 
variés dans un contexte proche de la pratique.

Bon apprentissage !
L’équipe de LingoCradle
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» Unité 7 · phrases 0151  à  0175

151 Je peux essayer ce manteau ? Combien coûte-
t-il ?
Smijem li probati ovaj kaput? Koliko košta?
  

152 La mère a dit à ses enfants de mettre des 
vêtements chauds avant de quitter la maison.
Majka je rekla djeci da obuku toplu odjeću 
prije nego što izađu iz kuće.
  

153 C’était vraiment sympa de revoir tous mes 
amis après si longtemps.
Baš je bilo lijepo vidjeti sve prijatelje nakon 
toliko vremena.
  

154 Il a acheté un nouveau costume pour le 
mariage de sa sœur.
Kupio je novo odijelo za vjenčanje svoje sestre.
  

155 Elle adore porter des chemisiers.
Ona voli nositi bluze.
  

156 Depuis quand porte-t-il des lunettes ?
Otkad on nosi naočale?
  

157 Quelqu’un a volé le sac à main de ma sœur 
pendant qu’elle était aux toilettes.
Netko je ukrao torbicu mojoj sestri dok je bila 
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na toaletu.
  

158 Ce pantalon est très joli.
Te hlače izgledaju jako dobro.
  

159 Tu sais où j’ai mis ma veste ? Je ne la trouve 
pas.
Znaš li gdje sam ostavio jaknu? Ne mogu je 
pronaći.
  

160 C’est la plus belle robe que j’ai jamais vue.
To je najljepša haljina koju sam ikad vidjela.
  

161 Toutes les femmes musulmanes ne portent pas 
un foulard.
Ne nose sve muslimanke hidžab.
  

162 J’ai oublié mon portefeuille au bureau.
Ostao mi je novčanik u uredu.
  

163 Je peux t’emprunter ton pull, s’il te plaît ?
Mogu li molim te posuditi tvoj džemper?
  

164 J’aurais dû prendre mon parapluie.
Trebao sam ponijeti kišobran sa sobom.
  

165 Quand elle était jeune, elle aimait porter des 
jupes courtes.
Kada je bila mlada, voljela je nositi kratke 
suknje.
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166 Le sac à dos du garçon était très lourd.
Dječakov ruksak je bio vrlo težak.
  

167 Mon fils a besoin d’une nouvelle paire de 
chaussures.
Moj sin treba novi par cipela.
  

168 Demain, je vais rendre visite à mes grands-
parents.
Sutra ću posjetiti svoju baku i djeda.
  

169 Le patient a reçu de nombreuses visites 
pendant son séjour à l’hôpital.
Pacijent je imao mnogo posjetitelja tijekom 
boravka u bolnici.
  

170 Elle a quatre frères et une sœur.
Ima četiri brata i jednu sestru.
  

171 Ma femme et moi travaillons dans la même 
entreprise.
Žena i ja radimo u istoj firmi.
  

172 Son mari est un acteur célèbre.
Njen muž je poznati glumac.
  

173 Ses parents ont été ravis lorsqu’ils ont appris 
qu’elle était enceinte.
Roditelji su joj bili presretni kada su saznali 
da je trudna.
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174 Tous les membres de ma famille parlent au 
moins deux langues.
Svi članovi moje obitelji govore barem dva 
strana jezika.
  

175 Elle a présenté son nouveau copin à sa famille.
Predstavila je svog novog dečka obitelji.

» Unité 8 · phrases 0176  à  0200

176 Sa copine aime les animaux, surtout les chats 
et les chiens.
Njegova djevojka voli životinje, pogotovo 
mačke i pse.
  

177 Où as-tu rencontré ton mari pour la première 
fois ?
Gdje si upoznala svog muža?
  

178 J’aime faire de nouvelles connaissances.
Volim upoznavati nove ljude. 
  

179 Les enfants ne doivent pas payer de droit 
d’entrée.
Djeca ne trebaju platiti ulaznicu.
  

180 Il n’est pas facile d’élever un enfant.
Nije lako odgajati dijete.
  

181 Ma mère est médecin et travaille dans un 
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hôpital.
Moja majka je liječnica i radi u bolnici.
  

182 Sa sœur lui a envoyé une carte d’anniversaire.
Sestra mu je poslala rođendansku čestitku.
  

183 Leur fils a étudié à l’étranger pendant de 
nombreuses années.
Njihov je sin studirao u inozemstvu dugi niz 
godina.
  

184 Mon fils et ma fille s’entendent très bien.
Moj sin i moja kćer slažu se jako dobro.
  

185 J’ai retrouvé mes camarades de classe devant 
le cinéma.
Sreo sam kolege iz razreda ispred kina.
  

186 Notre patron est très fier de ses enfants.
Naš šef je veoma ponosan na svoju djecu.
  

187 Arrête de me fixer comme ça.
Prestani buljiti u mene!
  

188 S’il vous plaît, regardez-moi quand je vous 
parle.
Molim vas, gledajte me u oči dok razgovaram s 
vama.
  

189 N’oublie pas d’acheter une bouteille de lait 
lorsque tu iras au supermarché.
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Molim te, sjeti se kupiti bocu mlijeka kad 
budeš išao u trgovinu.
  

190 Je ne me souviens pas l’avoir vu ici avant.
Ne sjećam se da sam ga ikad prije vidio ovdje.
  

191 Merci beaucoup pour votre aide. Vous êtes 
très aimable.
Hvala puno na vašoj pomoći. Vrlo ste ljubazni.
  

192 Il a vraiment eu de la chance de ne pas avoir 
été blessé dans l’accident de voiture.
Imao je puno sreće što se nije ozlijedio u 
prometnoj nesreći.
  

193 Elle est très heureuse du résultat de l’examen.
Jako je zadovoljna svojom ocjenom na ispitu.
  

194 J’espère que ma sœur se rétablira bientôt.
Nadam se da će mojoj sestri uskoro biti bolje.
  

195 C’est la première fois que j’entends parler de 
lui.
Ovo je prvi put da se čujem s njim.
  

196 Le garçon a entendu un bruit étrange venant 
du salon.
Dječak je čuo čudan zvuk koji je dolazio iz 
dnevnog boravka.
  

197 Elle n’est pas amoureuse de lui, mais elle 
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pense que c’est un type sympa.
Ne voli ga, ali misli da je dobar dečko.
  

198 Il semble avoir beaucoup de malchance.
Izgleda da nema puno sreće.
  

199 Elle est superstitieuse et croit que les chats 
noirs portent malheur.
Ona je praznovjerna i vjeruje da crne mačke 
donose nesreću.
  

200 N’oublie pas de m’appeler lorsque tu seras 
arrivé à la maison.
Molim te da me ne zaboraviš nazvati kada 
stigneš kući.

» Unité 151 · phrases 3751  à  3775

3751 Un routeur est un dispositif qui permet de 
connecter plusieurs ordinateurs ou réseaux 
entre eux.
Router je uređaj koji povezuje različita 
računala ili mreže.
  

3752 J’apporte toujours mon ordinateur portable à 
nos réunions.
Na naše sastanke uvijek nosim svoj laptop.
  

3753 Il a oublié son ordinateur portable dans 
l’avion.
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Ostavio je svoj laptop u avionu.
  

3754 Notre société a lancé une nouvelle série de 
processeurs qui rencontrera un grand succès 
sur le marché.
Naša tvrtka lansirala je novu seriju procesora 
koja će biti vrlo uspješna na tržištu.
  

3755 J’ai besoin d’un nouvel ordinateur, l’ancien n’a 
pas assez de mémoire.
Trebam novo računalo jer moje staro nema 
dovoljno prostora za pohranu.
  

3756 Le client a scanné la facture erronée et l’a 
envoyée au magasin par e-mail.
Klijent je skenirao neispravan račun i poslao 
ga u trgovinu putem e-maila.
  

3757 Le nouveau système d’exploitation que nous 
utilisons au bureau est bien meilleur que le 
précédent.
Novi operativni sustav koji koristimo u našem 
uredu puno je bolji od prethodnog.
  

3758 Elle ne savait absolument pas comment 
installer le nouveau logiciel et a demandé à 
son collègue de l’aider.
Nije imala pojma kako instalirati novi softver 
te je zamolila kolegu za pomoć.
  

3759 Tous les fichiers doivent être envoyés au 
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même format.
Sve datoteke moraju biti poslane u istom 
formatu.
  

3760 Le traitement de texte est utilisé pour créer 
ou modifier un document.
Obrada teksta koristi se za izradu ili 
uređivanje dokumenta.
  

3761 Elle a saisi les données de sa présentation sur 
une feuille de calcul.
Podatke za svoju prezentaciju unijela je u 
tablicu.
  

3762 Le presse-papiers stocke les informations d’un 
fichier jusqu’à ce qu’elles soient insérées dans 
un autre fichier.
Međuspremnik pohranjuje informacije o 
datoteci dok se ne doda drugoj datoteci.
  

3763 Cette base de données contient les données 
personnelles de nos clients.
Ova baza podataka sadrži osobne podatke 
naših klijenata.
  

3764 Cette combinaison de touches vous permet de 
fermer toutes les fenêtres ouvertes de votre 
programme.
Ovom kombinacijom tipki možete zatvoriti sve 
otvorene prozore vašeg programa.
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3765 Il a perdu toutes les données parce qu’il n’a 
pas fait de copie de sauvegarde de ses 
documents.
Izgubio je sve podatke jer nije napravio 
sigurnosnu kopiju svojih dokumenata.
  

3766 Lorsque j’ai ouvert le dossier, j’ai réalisé que 
j’avais enregistré le mauvais document.
Kad sam otvorio mapu, shvatio sam da sam 
spremio krivi dokument.
  

3767 Je n’ai aucune idée de ce qu’a mon ordinateur.
Nemam pojma što nije u redu s mojim 
računalom.
  

3768 Je compresse toujours mes fichiers avant de 
les envoyer par e-mail.
Uvijek komprimiram svoje datoteke prije nego 
što ih pošaljem e-poštom.
  

3769 Vous devriez toujours zipper les fichiers 
volumineux avant de les envoyer.
Uvijek biste trebali komprimirati velike 
datoteke prije slanja.
  

3770 Notre patron a fait une excellente 
présentation multimédia de l’histoire de notre 
entreprise.
Naš šef je održao odličnu multimedijsku 
prezentaciju o povijesti naše tvrtke.
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3771 Ils ont créé un jeu vidéo avec beaucoup 
d’animations.
Napravili su računalnu igricu s puno 
animacija.
  

3772 Nos concurrents sont les leaders sur le marché 
de la reconnaissance vocale.
Naši konkurenti su vodeći na tržištu za 
prepoznavanje glasa.
  

3773 Les jeux informatiques interactifs en ligne 
sont très populaires chez les jeunes.
Interaktivne online računalne igre vrlo su 
popularne među mladima.
  

3774 Il passe beaucoup de temps devant son 
ordinateur et a créé son propre monde 
virtuel.
Provodi puno vremena za svojim računalom i 
sada je stvorio vlastiti virtualni svijet.
  

3775 Les effets visuels et sonores de ce film sont 
tout simplement incroyables.
Vizualni i zvučni efekti u ovom filmu 
jednostavno su nevjerojatni.

» Unité 168 · phrases 4176  à  4200

4176 L’homme sur cette photo est recherché pour 
meurtre.
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Čovjek na ovoj slici je tražen zbog ubojstva.
  

4177 Il a nié avoir assassiné le chauffeur de taxi.
Negirao je da je ubio taksista.
  

4178 L’assassinat du Président a été un choc pour 
toute la nation.
Ubojstvo predsjednika bio je šok za cijelu 
naciju.
  

4179 Il n’a pas tué l’homme intentionnellement. 
C’était un accident.
Nije namjerno ubio čovjeka. Bila je to nesreća.
  

4180 Cette nouvelle loi viole les droits de l’homme 
et sera certainement annulée par notre Cour 
constitutionnelle.
Ovaj novi zakon krši ljudska prava i sigurno će 
ga srušiti naš Ustavni sud.
  

4181 Le témoin du crime s’est rendu au 
commissariat pour faire une déclaration.
Svjedok zločina otišao je u policiju dati izjavu.
  

4182 Je jure que je te dirai toute la vérité.
Kunem se da ću ti reći cijelu istinu.
  

4183 Bien qu’il n’ait jamais avoué le crime, il a été 
condamné à cinq ans de prison.
Iako nikada nije priznao zločin, osuđen je na 
pet godina zatvora.
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4184 Nous n’avons aucune preuve qu’il se soit 

trouvé sur la scène du crime.
Nemamo dokaza da je bio na mjestu zločina.
  

4185 Grâce aux empreintes digitales trouvées sur 
l’arme, nous avons pu prouver qu’il était 
coupable.
Zahvaljujući otiscima prstiju koje smo 
pronašli na oružju, uspjeli smo dokazati da je 
kriv.
  

4186 Le juge a prononcé une peine très sévère parce 
que l’accusé avait déjà fait l’objet de 
nombreuses condamnations.
Sudac je izrekao vrlo strogu kaznu, jer je 
optuženi već bio puno osuđivan.
  

4187 Ses parents l’ont puni parce qu’il leur avait 
menti.
Roditelji su ga kaznili jer im je lagao.
  

4188 Le jeune homme a été acquitté de toutes les 
accusations portées contre lui.
Mladić je oslobođen svih optužbi.
  

4189 La police a publié une photo du suspect dans 
le journal local.
Policija je u lokalnim novinama objavila 
fotografiju osumnjičenika.
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4190 Personne n’a été arrêté pour le braquage de la 
banque.
Nitko nije uhićen u vezi s pljačkom banke.
  

4191 Il a été arrêté pour suspicion de blanchiment 
d’argent.
Uhićen je zbog sumnje na pranje novca.
  

4192 La police a eu des difficultés à contrôler la 
foule massée devant le stade.
Policija je teško kontrolirala veliku gužvu 
ispred stadiona.
  

4193 Lorsque les gardes-frontières ont vérifié son 
passeport, ils ont remarqué qu’il était falsifié.
Kada su carinici provjerili njegovu putovnicu, 
primijetili su da je krivotvorena.
  

4194 L’agresseur m’a menacé avec une arme et m’a 
ordonné de lui donner tout mon argent.
Pljačkaš mi je prijetio pištoljem i rekao da mu 
dam sav svoj novac.
  

4195 La police a dû faire usage de la force pour 
maîtriser l’agresseur.
Policija je morala upotrijebiti silu kako bi 
napadača stavila pod kontrolu.
  

4196 Je n’aime plus aller aux matchs de football 
parce qu’il y a trop de supporters violents 
dans les stades.
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Više ne uživam ići na nogometne utakmice jer 
je na stadionu previše nasilnih navijača.
  

4197 Il a été reconnu coupable de viol et condamné 
à dix ans de prison.
Osuđen je za silovanje i dosuđeno mu je 10 
godina zatvora.
  

4198 Cette année, nous avons eu beaucoup plus de 
pluie que l’année dernière.
Ove godine smo imali puno više kiše nego 
prošle godine.
  

4199 Quelle est ta saison préférée ? Le printemps, 
l’été, l’automne ou l’hiver ?
Koje ti je najdraže godišnje doba? Proljeće, 
ljeto, jesen ili zima? 
  

4200 J’ai un nouvel emploi et je commence le mois 
prochain. Je m’en réjouis d’avance.
Sljedeći mjesec počinjem novi posao. Stvarno 
se radujem.
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Félicitations ! Vous avez atteint vos 
objectifs !
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